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Portugullia— Nagybritannia—Frantziaorszóg—Austria— Muszka ország—Törökország 
Erdély— Nzti. Társ, 18-dik szám.

P o r t u g a l l i a
L i s s a b o n ,  mártz. 24.— Az elébbi 

Fo-Lovászmester, Rocha Pinto Ur, azon, 
inséguél-fogva, a’ melyre ő’ a’ Don Mi
guel hazajövetele állal jutott, igen nagy 
szegénységben és sok adósságtól megter
helve, megholt.— A’ Dona Maria Igaz
gatóságának megérkezése’ híre Terceirá- 
ra martz. 1 0 -dikén, tegnap kezdett itt 
lábra-kelni. St. Miguelről ( acorei sziget 
ez is) érkezett levelek azon tűnődésről 
beszéltnek , hogy ott, lázzadás akarna ki
ütni a’'  legitimitás’ hasznára. Prego , ezen 
sziget Gouverneurje, már nem egyszer tu
dósította a’ D. Mig. országlószékét, hogy 
lehetetlen magokat megoltalmazni, ha ne
ki segedelmet nem küldenek , mivel’ a’ 
lakosok és a’ várvéd igen rossz hajlandó
ságnak. Elbotsáttatását kéri. Az országló- 
szék , rá-vette magát utoljára, az észak- 
amerikai szabad Statusok’ követeléseinek 
engedni, és szabadon botsátotta vissza az 
Acoreknél letartóztatott két amerikai hajót.

Nagyi )  r i t a  n n i a  
A’ Grant Ur’ mozdítása (molioja) ál

tal, az Alsóházba kéredzelt ’Sidó-Bill, ezen 
nemzet’ emancipatiója-végelt, hogy ők is 
ollyan polgári jussal bírjanak mint akár
melyik keresztény Anglus;kikötvén a’kikö- 
tendőket, megnyerte I 8  szózat-többség által 
kérését, és fel is olvastatett már elősször.

A’ függetlenné lett Görögország’ sor
sát, fébr. 4-dikén , 1 850 , Londonban alá
íratott, végképpen meghatározó P r o 
t okol l .

Jelen voltak Frantziaország’, Nagy- 
britannia’ és Muszkaország Meghatalma- 
sítottai.

m A ’ tanátskozás’ kezdetén, kinyilatkoz
tatták a’ nagybritanniai Felség’ és O-leg- 
keresztényebb Fge' Meghatalmasítottai a’ 
tsászári Fg’ Meghatalmasítottjának kiván- 
ságjokat annak megtudására, mitsoda szem- 
igyből tekinti Ö-ts. Fge. az Adrianápolj- 
ban a’ muszka és az ottomani Birodalmak 
kozott aláírt békekötés’ 1 0 -dik Tzikkeljét, 
mely Görögország’dolgát illeti. — Az O-ts. 
Fge’ Meghalahnasítottja ezt vallja : ‘'hogy 
a’ szóban forgó Kötés’ 1 0 -dik tzikkeljea’ 
Tsászár’ Szövetségeseinek a’ jussát meg 
nem erőteleníti, a’ Londonban össze-be- 
széilés-végett egybe-gyűlt Ministerek ta- 
nátskozásail meg nem gátolja , és azon ren
deléseknek , mellyeket a’ 5 Udvar köz- 
eggyetértéssel, leghasznosabbaknak és a 
kör ny öletekhez legalkalmatosahbaknak
fognak tartani , teljesseggel semmi aka- 
dájt útijába nem tészen.

Ezen kinyilatkoztatás’ következéséül, 
közli O-nagybritanniai Fge’ Ministere a’ 
Conferentiaval az A alatt elő-adott híva-
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I a Í r á s o k  tsómoját, mely által a’nagy- 
britanniai és frantziaországi Követek Kou- 
Sl.poljban , Balalt, az ottomani Portának 
egy kinyilatkoztatását adják által, mely
ben e’ van: “ Hogy a’ Porta, minekután- 
na a’ londoni Végzéshez hozzá állott, most, 
a’ Hatalmak’ Képviselőinek, kik a’ mon
dott Kötést alá-írták, ellenében , még azt 
is megígéri ’s magát lekötelezi, hogy min
den véghatározást, mellyeket a’ londoni 
Conferentia, annak végre-hajtására néz
ve megállapít, egésszen alá fogja írni. — 
Ezen eredeti darab’ elolvasása után, egy 
akarattal megesmérték , hogy a’ Szövet- 
tség’ kötelessége legyen, mindennek előt
te egyenesen meghatározni, földön-vízen, 
a’ fegy vérszünetet, a’ Törökök és Görö
gök között. — Ennél-fogva , meghatároz- 
tatott hogy a’ 5 Udvar’ Meghatalmasílot- 
tai Konst.polj ban , az ő’ Görögországban 
lakó Biztosainak , ’s az Archipelaguson já
ró Admiráljainak nyomon parantsolatot 
küldjenek , hogy a’ versengő Felekeze- 
ieklöl lökélletes megszűnését az ellensé
geskedésnek kívánják és vigyék-végbe. — 
E’ végre értvén eggyet, állapították-meg 
a’ C D  és E alatti útmutatásokat az em
lített Meghalalmasíioltakhoz és Biztosok
hoz (Residensekhez), valamint a’ 5 Ad- 
mirálhoz is- minthogy a’ békesség ismét 
he! vre-állása Muszkaország és a’ Porta 
között a muszka Admirálnak megenge
di, Collégéi’ munkásságaiban ismét részt- 
venni. Hlyen készületek után , a’ Confe
rentia' Tagjai, igy dolgozták-ki Görög
ország’ állandóságát:

1. Tzik. Görögország független Sta
tus fog lenni, és minden politikai, ke
reskedési és kórmányozási jussal bír, mely- 
lyek egy tökélletes függetlenséghez van
nak kaplsolva.

2, Tz. Tekintvén ezen ujj Státusnak 
engedett hasznokat, és hogy a’ Porta1 kí
vánságát szorossabb határ’ kiszabása eránt,

mint-sem elébb a’ mártz. 22-dikei Pro
tokoll (1829) tartotta, kielégíteni, a’ki
jelelendő határszéle Görögországnak , az 
Aspropotamos Tol jó’ torkától ezen a’ ví
zen, az Angelo-Castro tó' közepéig, ezen 
a’ tón végig valamint a’ brachori és Stav- 
rovitza tavakon is az Artoiina hegyig, 
onnan, es-az Oeta-hegy’ hátán a’ Zeítuni 
öbölig, mellyel a’Sperchios’ torkánál ta
lál. — Minden bírtok , a’ mely ezen líne- 
án dél-felől fekszik , Görögországhoz tar
tozzon , északról pedig ezután is Török
ország’ birtoka maradjon.—-Görögország
hoz tartoznak még az egész iNegroponí 
sziget az őrdögszigelekkel eggyült, Ski- 
ro-sziget, ’s a’ mit hajdan Cycladesekne! 
neveztek , a’ 56 és 59-dik északi széles
ség között, és a’ 26-dik Mosszaság-grádus a- 
latt, a’ Greenwieh-i délmérőhöz számlálva.

5. Tz. A’ görögországi országiás, lessz 
monarchiái és örökös, az első szidott kö
vetkezése szerént, egy Hgnek kell azt áí- 
tal-adni,ki nem azon Státusban országin 
familíákbó! választatik . kika’ júl. 6 -dikai 
Kötést, 1827-ben alá—írták , ’s a’ titulus- 
sa, lessz Souveraine-Htzge Görögország- 
nak. Ezen Fejedelem’ valasztatása utób
bi Közlések és Kötések állal fog eldőlni.

4. Tz. Mihelyt e’ jelenvaló protokoll 
Toldalékjai az azokat illető Felekkel kö
zöltéinek , már az által, magában (de- 
facto), helyre-állottnak tarlalhalik a’ bé
ke az ottomani Birodalom és Görögor
szág közölt, és a’ két Státus alattvalóit 
egymás közölt, a’ kereskedés és hajósko- 
dás-jusra-nézve, úgy kell tartani, mint 
más, az ottomani Birodalommal es Gö
rögországgal békességben álló Státusok’ a- 
lattvalóit.

5. Tz. Tökélletes és teljes amnestia 
(botsánál) botsáttasson egyenesen ki az 
ottomani Porta és a’ görög országlószek 
részéről. —> A Porta’ botsánatígérete azt 
fogja kihirdetni, hogy az ő birtokainak
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egész kiterjedésében, azért, ha talán va
laki a’ görög felkelésben részt vett vol
na , se jószágától meg ne fosztasson , se 
más valami módon húborgattasson.— A’ 
görög országlószék , ugyanazon gyökér
értelmet hirdesse-ki minden Muselman5 
vagy Keresztény’ javára , kik az ő’ dol
gok ellen dolgoztak volna ; és az is vele 
értetődjön ’s hirdettessen-ki egyszersmind, 
hogy a’ Muselmanok , kik a’ Görögország
nak kimutatott birtokban és szigetekben 
lakni akarnak, ottan, vál.Lozhatalianú!, fa- 
miliá jókkal eggyiilt, tűkéi letes bátorság
ban élhessenek.

G. Tz. Az otlomani Porta , az ö’ Gö
rög alattvalói köz/Áll , azoknak , kik a’ tö
rök földet talán kívánnak elhagyni , egy 
esztendei időt engedjen , vagyon jók’ el- 
eladogathatására , és szabadon mehessenek 
ki birtokából. — A görög országlószék 
ugyanazon szabadlságol engedi Görögor
szág’ lakosai közzűl azoknak , kik a’ tö
rök birtokba kívánkoznak menni.

7. Tz. Az egész görög hadi erő, föl
dön - vízen , ki fog menni azon birtokok
ból, Várakból és szigetekből, mellj eket 
azok , a’ Görögországnak kimutatott ha- 
tárlineán kividről, elfoglalva tartanak , és 
minél-elébb lehet, az ríjj határszél megé 
vonulnak vissza. Ugyanezt mondja min
denben a’ török hadi erőre-nézve is, az 
ö’ résszekről.

8 . Tz. Mindeggyik a’ 3 Udvar köz- 
zul, megtartja magának azt a’ szabadtsá- 
got, mellyet neki a’ júl.G-dikai Kötés’ 6 - 
dik Izikkeje, 1827 , megerőssített., hogy 
az fent leírt eggyesség’ egésszét s annak 
Toldalékjait kezessége alá vegy e ( garan- 
l erozza) a’ kezesség’eredelírásait, az e- 
lő-fordúlható esetben,külön kell feltenni. 
Ezen külömbféle Acták’ereje és foganat
jai, a’ fent mondott tzikkely szerént, u- 
tóbbi feltételei lesznek a’ magasságos Ha
talmaknak. — A három eggyező Hatalom

közzűl eggyiknek a’ hadi-népc-scm lép— 
liet-be az ujj görög Státus birtokába, a ’ 
más két Udvar’ belybe-hagjása nélkül.

9. Tz. A’ visszálkodás’ elkerülésére, 
mely bizonyoson előfordulna e’ mostani 
környületek között a’ görög határozás- 
Bízlosság’ érintéséből, a’ görög határ—li
nea húzásánál, azon hellyen, abban egy- 
gj ezlek-meg , hogy ez a’ munka nagy- 
britanniai, frantziaországi és muszka Biz
tosokra bízódjon , és hogy mindeggj ik Ud
var t'gy Biztost rendel jen. Ezek halároz- 
zák-me", a’ G alatt me<; írt útmutatás sze- 
rent az említett határszél’lineáját, a leg- 
éppenségesebb lehetlséges módon, a 2 - 
dik i zikkelj ’ feladására igyelve j azt ha- 
tar-izovekek által jegyezzék-ki, és a'Te
lul kel aláírt mappát készítvén , eggyik 
az otlomani országlószéknek, a’ párja a’ 
görög országlószéknek fog által adattatok 
Hat hónap alatt, el kell nekik készítőiek 
ezt a munkát. Ha a’ Biztosok kiilömbö- 
zo vélekedésben lesznek; a’ többség szó- 
zattja (és így, a’ keltejéé) álljon - meg.

10. Tz. A’ 5 Udvar’ Meghatalrnasí- 
tollai, ezen Protokoll’ rendszobásait mi- 
nél-elébb adják-be az ottomani és a’ ^o- 
rög országlószékeknek, a’ H ésl alatt meg
írt útmutatás mellett.

Fenn-tartja magának a’ 5 Udvar-— e’ 
jelenvaló feltételeket egy formális Kötéssé 
formálni, mely Londonban alá-írattalván, 
úgj' lekíntődik , mi nt a’ júl. G-dikai Kö
tés’ végre-liajtása, és megkínáltatnak vélle 
más európai Udvarak , megkíván őket a’ 
hozzá állasra, ha ezt hellyesoek találják.

F r a n t z i a o r s z á g  
Tsak, Departement-Prefektusokat Vár

megye Főispánnya-forma embereket, 19- 
et számlálánk , kiket a’ Királynak ápr. 
2 -dikai Ordonnance-ja kimozdított a hely 
isekből .—Lyonban , azt mondja egy Tou- 
lonból jött levél, fa-sátorokat készítenek
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3 hadiszállílvány’ számára, és a' geren
dákat, megszámozzák, hogy hirtelen lehes
sen széjjel szedni ’s össze-állítani. Más
felől azt állíltják, hogy ezek a’ faházak, 
katonafogház -  formára, 5 hüvejk vastag
ságú pátiatokból készülnek, mellyen a’pus- 
kagojóbis át nem hat.

A Gazette de France, ápr. 9-diké- 
rő l , jelenti, hogy Leopold Prinlz Páriába 
megérkezett. Tsak két Titoknokkal , egy 
Anglussal és egy Göröggel útazotl ő. Ezt, 
igen tanúit embernek mondják, a’ ki Eu
rópában tanúit,  és hazája haszonérdek- 
iését és szükségeit tökélletesen esméri. — 
Két vagy 5 hétig szándékozik a’ Printz 
Páriában maradni, ’s azutáü egyenesen 
vissza, nem pedig Németországba megyen 
mint a’ Sun mondotta. Júl. elejére akar
ják a hajó-osztájt elkészíteni , mellyen a’ 
Printz Görögországba megyen. Páriában,a’ 
Hotel des Princes-be szállott Leopold 
Printz ; a’ hol különös történetből Ey- 
nard Ur is volt szállva. A’ Journal du Com
merce , egy Adjutánst és 4 Inast mond 
a Printz’ kísérőinek lenni; az említett 2 
Tíloknokról nem is emlékezik.

A’ Le Temps, páriái diberalis Jour
nal, egy egykori Tengeri-Tiszt az itt kö
vetkező levelet hozza-fel, Toulonbúl, ápr. 
1-ső napjáról: ” En az álgieri Expeditio 
eránt vak buzgó nem vagyok, mivel’ an
nak az okait nem eléggé tudom ; és nem 
is gyaníthatom politikai következéseit ; ha
nem, hiszem annak Isalhatallan jó-kime- 
netelét. Esmérem az embereket, kikkel a’ 
mi’ katonáinknak dolgok lessz; sátor alatt 
laktam azokkal, ’s láttam hogy viaskod
nak. Nem kell felőllök úgy gondolkodni 
mint az egyiptomi Mamelukokról ; —mint 
a’ Caucásusról származott valami vá!o°a- 
tolt népségről ; az ö erejek s tálén töm
jük inkább szít az Arabsokéihoz. Én, fo
gadom , hogy a mi' gyalogságunk hirte
len készen lessz azokkal. O-velek min

den dolog tsak abból áll, hogy egy 4 szeg
letüt kell formálni, nem pedig hogy meny
nyin vannak ’s hogy visít a’ lovassága , 
mely első nap’ megpróbálja a’ kiszállás
nak ellent-állani , megijeszteni, és tsak 
bizonyos távolságra lüzel-adni. Két vagy 
3 próba után, vissza húzzák ők magokat 
az ő’ kiellenségeikbe, vagy ha ismét mu
tálják magokat, tsak messzelálón lehető
ket felvenni. A’ regementek’ számát és 
számját, melyek a’ szállítványban részt 
fo guak venni, tudjuk ; elég lenne az , nem 
tsak Algiert, hanem az egész északáfri- 
kat raeghódoltatni. A’ készületek és ost
romló készségek, szörnyűségek: az esz
közök jól jaz emberek’ számához vannak, 
szabva; 5 vagy 6  millió kilogrammá port, 
80- - 1  0 0  ezer gojúbist, 500 Congreve’gy új
ló rakétákat, szurokba mártott suhartz 
kévéket ( faschine ) , ’sat. Négy7 bombi- 
hányó-hajó van 1500 gojóbissal megrak
va egy'egy. Nagy dúlást lehet ezzel elkö
vetni, ’s ebben a’ tol vaj fészek ben egy ko- 
vet-sem hagyni a’ másikon. Az egész ne- 
hésség tehát, tsupán - tsak a’ kiszállásnál 
fordúl-elő; de ezen idő-tájban, rendsze
réin kedvezők a’ szelek; és, bár ol\r’ cl — 
kerűlhetellenűl lassan menjen is oly sok 
emberek’ és készségek’ kiszállítása ; még 
is fel lehet azt álaljában venni, hogy a’ 
kietlenség barbarussainak lehetetlen len
ne minket a’ kiszállásban meggátolni: ha 
egyszer, tsak eggvetlen -  egy regement 
van is felállítva , a’ többi osztán magában 
folj. Egynéhány, az ujj ágy mag-system a 
szerént rendbeszedett és lovas tábori agy u, 
tiszteletben és illendő távolságban fogják 
tartania’ Mórokat, kik vakmerőén közelí
tenének. A’ tengeri készületek, ollyanok, 
hogy’,még ekkorig soha rettentőbb fegyve
res hatalom , az égyiptocnit-se vévén-ki, 
a’ mi’ kikötőinkből nem vitorlázolt-ki. So- 
ha-se volt a’ mi tengeri erőnk ollyan szép 
és oly’ jó fenyíték alatt. Abból kell ítélni.
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a hihetö-é vágj Isak leheltséges a !ae- 
i-'jűlés. Már ma , nem lehelne gyalázat ; 
élkül vissza lépni. Szinte 3 esztendeje, 
ogy nekünk a’ berekesztés emberekbe 
s sok pénzbe kerül. Végének kell en- 
ek lenni. A’ Dey és az Ánglusok, ki- 
evetnének minket , ha még elébb egy- 
yezést javallanánk. Az én’ értelmem sze- 
ént, nem érdemli Algier azt a’ tiszte- 
?tet, hogy miatta földalatti foljosót nyis- 
inak-ki. A’ mi’ katonaságaink, mihelyt 
’ vár elébe jutottak , egy éjjel feiállít- 
atnak egynéhány ágyiipadot , homok- 
iákokkal fedeztetve, hajnalban tüzelhet
lek, és tsaknem nyomon rést lőhetnek.
C benn-sziilelelt Mórok , rendszerént a’ 
lépkatonaság által lenyomatlatva, alkal- 
nasint legelösször támodnának azokra, 
,ik az ostromot ki akarják állani. Azon- 
üvül , ezek a’ muselmani népségek , tsak 
íkkor védelmezik magokat erőssen, ha 
.Örül-fógva láltják magukat, ’s elzárják 
üllők a’ hátrálást. Tsak saját kiszabadú- 
ássokért viaskodnak ők ; és ha a’ várost 
sak egyfelől támodják - meg , könnyen 
negeshetik , hogy tsak addig állanak el
eni , míg hátrálássokat, a’ nekik nyitva 
lagyolt utón , bizonyssá teszik.

Nem foghatom-meg hogy’ igyekez- 
íek bizonyos politikai vélekedések a’ ve- 
zedelmeket és nehésségekel ebben a’pró- 
jatételben annyira nagyítani. Algiernak 
\ birtoka, egésséges, és, nein rendkívül 
forró: mert a' deli szél, melytől legin- 
lább lehetne tartani, akkor jut oda, mi- 
lekutánna az Állásnak örök hóval fedett 
»erintzében meghűlt. Azonkívül, ha ’ki 
i’ tengerparlol nem igen távozik mesz- 
,ze; a levegő mindennap megfrissül a’ 
enger’ gyenge szelétől. Endemica ( ha- 
:ai, nemzetiségi) nyavaják, ninlsenek o t t ; 
is a’ pestist, nem is esmérnék ott, ha E- 
»yiptomból nem vinnék azt oda. Jó vigy á
zat melleit, nem kell félni semmitől; ke-
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vés napok alatt készen lehet ezen tengeri 

; tolvajokkal lenni. De, mi fog azután tör
ténni, ha Aigiert meghódoliattják ? Ez a 
nagy kérdés az, mellyel én nem merek 
megfejteni.

A Gazette’ Napi-hazugságai között 
van ez is: ‘'Egynéhány Journal jelentet
te, hogy' Chartres Htzg. Toulonba men
ne , hogy onnan Algierba mennjen ; s 
hozzá teszik még ezt is: “ha a’ Hussein*- 
Dey’ fővárosát elveszik; úgy, Királysá
got tsinálnának , mely Tripoli—, Tunis-és 
Algierből állana, — az Orleans Htzg’ if
jabb íija’ kedvéért.

Az algier ellen készülő frantzia ha- 
diszállítvuny most a’ beszélgetés’ themá- 
ja, mindenütt. Megtréfálta már egyszer 
Angi ia Frantziaországot, midőn ez, elég 
nagy költséggel és ember kárral, ditsős- 
ség nélkül, Móreába ment, ’s ez alalt 
Codrington állal Kötést eszközöltetelt-ki 
az égyi[)tomi Basával, Móreának önkén
tes álial-adására. Éppen így akarja most 
Anglia Frantziaországot, a’ frantzia Jour
nalok’ szava szerént, nevettségessé tenni, 
ha a’ mostani Ministerek is ára ügyelné
nek, kik így beszélnek : “Ugyan mi hasz
na is van a’ Kötéseknek Barbarusokkal, 
kik az alkudozások és Kötések után , min
dé" hiieszeiieltek voltak? Midőn Du (Ties- 
ne Algier elvitt állott, a’ Dey, Mezzo Mor- 
to, a’ frantzia Konzult (Bacher) egy ágyú
ba tömelle és a’ frantzia hajóseregre lö
vette azt. Midőn Exmouth Lord, l óid
ban, a’ Dey vei béke-alkudozásban fogla
latoskodott ; a’ Dey’ parantsolaltjára , Bo- 
na-ban,a’ korall’halászatra kiment fran
tzia kereskedő-hajók’ egynéhány száz né
pét, kik az ángl. zászló oltalma alatt vol
tak, gyilkos módon megölték. De, nem 
szükség’ a’ régi példákhoz nyúlnunk ; a’ 
mult esztendőben, ez a mostani-Dey, a’ 
maga’ ablakából adott jelt , hogy a’ Labre- 
tonniére békével hazafelé vitorlázó parle-
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mentező-hajójára a’ kikötő’ minden ágyú" 
padjairól líizet adjanak,’s oda igaziltsák. 
Hány hadiszállítvány nem ment már E- 
szakáfrika ellen — ’s mit használt ? Fran- 
tziaország, Sz. Lajos és XIV Lajos alatt. 
Spanyolország a’ katholikus Ferdinand a- 
latt, Y-dik Károly, Y-dik Filep, az V- 
dik Pius’ nevében Don Juan d’ austria , 
Anglia Cromwell, II Károly és Ili György 
alatt, Eszakám. Decatur Commodor alatt 
«— mennyi emlékezetek, mellyeket a’ még 
mind-tsak változkatatlan állású pirata-slá- 
tus kigúnyol. Az Exmouth Lord' béke
kötésében , le volt kötve a’ keresztény 
rabszolga-kereskedés ; mi lett a’ követke
zése ? — az , hogy a’ tengeri tolvajok , azt 
gondolváu hogy nem lehet tsaíni — ho
lott, igen könnyen lehet, ha az elfogott 
hajó’ népét ott rakják-ki , a’ hol Konzul 
nints — megöldösték ezeket ’s a’ tenger
be hányták. De a hajó-fogdosásról, ab
ban a békekötésben még, semmi említés 
nints ; a’ mit még e’ mai pillán tatig is, 
mind-tsak a’ gyalázatos adók által kerül- 
nek-el sok európai keresztény Státusok. 
Mit tesz’ ’hát már most a’X-dik Károly’ 
megígért „tündöklő elégtétele, mely a 
Kereszténység’ javát illetné“ ?— Haussez 
Tengeriminister , vigyázott, ne-hogy el
árulja a’ hadi planumot. Annak sints pe
dig még ideje, hogy valaki az Algier’ sorsat 
meghódoltatása után, előre tudhatná. A 
frantzia Journalok tsuda híreket vagy plá- 
numokat koholnak , de, még sem lehetetle
neket. A Máltai Rend, úgymond, fel fogé- 
ledni a’ maga régi ditsősségében , ’s Algier 
lenne annak öröksége, hogy'a' keresztény
séget ismét oltalmazza a’ muselmani bar- 
barusság ellen. Mások, mást beszélnek, 
hogy Chartres Hg. ’s így az Orleans-li- 
nea fogna az ujj meghódoltatásban orszá- 
golni, mely úgy lenne frantzia Pendant 
( accessorium ) valamint a' Leopold Printz 
ángl. souverainitassa. A harmadik, hoz

zá teszi még a/, álgieri Fejedelemséghez 
Timist és Tripolii is, és hogy a’ tengeri 
tolvajság meredi és örökre eltöröltetne , 
a’ közép-tenger egy békés kereskedő-tó 
lenne, melynek afrikai partjai lennének 
Frantziaország’ állásai, valamint Angliáé 
Málta és a’ Joniai szigetek. így menne 
lökélletességre az Y-dik Károly’ gondo
lattja, ’s az ő’ derék íijáé, a’ Lepantonál 
győzödelmeskedőé — Északáfrikának , az 
ő’ régi, örökben nyert jussait, a’ civili- 
satiót, vissza-adni.”

A u s t r i a
Egy, Triestbe érkezett Hajós azt a’ 

hírt hozta, hogy mártz. 50-dikán a’ Mál
tában fekvő muszka hajósereg, és az Ari

sénak is egy része , amaz , a’ keleti ten-
az utolsó, Angliába , elvitorláztak.

— O ts. k. Fge. fges. 
29 — dikéről, a’ ki-

gl use ti a 
gerre,

Bét s,  ápr. 16.
Yégzése által mártz. 
rályi Erdélyi Udvari Cancellariánál meg
ürült két Udvari Titoknoki Hivatalra, 
méltuzlatoll ugyanazon udvari Hivatal
nál valóságos udvari-concipislákat Káros 
Antalt és Sz- Györgyi Imrét, kegyelme
sen kinevezni.

M u s z k a o r s z á g
Alig van már a’civilisationak és ha

talomnak egy ága, melyben a’ muszka 
országlószék , a’ Senatus, erős lépéseket 
nem tett volna. Méltóztatott ŐFge. a’ 
Birodalom’ belsőjében felállított Kadet- 
te-ok’ seregét megerőssíteni- Az itt kö
vetkező városokban állanak-fel az efféle 
seregek. Nowgorod, Tula, Tamboff, Po- 
lolzk, Pultava és Elisabethgrad, mind- 
eggyikben külön 400 kadétté, kik az a- 
zon nevű és a’ környékbeli Gouverne- 
mentek' nemes gyermekeiből fognak ál
lam, a’ inellyek azon intézetekre tejen- 
dő költséget clő-segiiik. Ezek a’ Gouver
nementek : Moskau, Kasan , Nisney-Now
gorod , Kostroma , Wologda és Ehstland , 
inellyek amaz Intézetek’ költségét nem se-
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Lik, V moskáui és a’ tengeri Kadette-k’ 
regéhe adhattják saját íijaikat.

T ö r ö k o r s z á g
Serbia i'ijj rendbeszedésének végeze- 

. — Milos, igyekezett egynehány-ízben 
óllani ; eke a’ Gyűlés ezer örömkiáltása 
tál megilleted vén , nem lehetett. A’ ször- 
i ű nép hangos megelégedés-kiáltásai kö- 
)lt, vissza kísérték a’ palotájába. ~— A’ 
’iszlviselök, a’ Papok és minden jelenva- 
Népkövet, mindjárt egybe-gj üllek ere, 
Fő-törvényszéknél , a’ hol egy az e- 

iszből ára választolt Biztosság , 5 eredet- 
ásl telt-fel, mell veket a Gyűlésben el- 
vasván , eggyesült akarattal bevettek , 
, ahhoz készített pergamen-türetre lé
tük, és minden jelenvalók, sorba’, alá- 
ták’s petsétjekkel megerőssíletlék , űgy- 
ogy mindenik eredetiiás alatt mintegy 
(Hu) név nek kell lennie. Az első Eredet
is Milos Obrenowits Hertzegnek szól 1 , 

lelv által neki “Haza Allya“ nevet átl 
Nemzet, és ölet s törvényes örökös

ül, ny ilván, mint országló serbiai Her
cegei, megerőssítik, és, valamint neki, 
e\ Következőinek a megtörhetetlen hív- 
ég us engedelmesség’ esküjét, az egész 
lemzet’ részéről, megújjíttják. —• A’ rna- 
ádik Adresse-ben (ud varló-írásban), meg- 
öszöni a’ Nemzet a’Nagyúrnak , igen a- 
izatos csedezésseknek megnyitásával,hogy 
)breno\vils Milos Ural, mint Serviának 
örvényes országló Fejedelmét, ’s ezen 
méltóságot a Milos’ famíliájában örökös
iek , a nemzetnek soha meg nem válto- 
atuló meghatározása szerént, megesmér- 
ii és kegyelmesen megerőssíleni méltóz- 
asson. — A harmadik eredetiiás, ismét 
idvarlo köszönet ama nagy-lelkű, Ser- 
•iát védelmező Monárehahoz. — Ezen mun- 
a’ elkészítése, tartott másnapig. Febr. 9- 
ikén megkérte a Gyűlés a’ Htzget a’ tetn- 
lomba-menelelre, a’ hol neki tnind-a’- 
aklál által-adták innepi pompával. Most

már megújjí tolta a’ Gyűlés neki eskü ve
sét a’ nemzet’ nevében : mellyel a’ lltzeg. 
a’ nemzetnek viszonozott, l  éged -  Istent 
énekelt - el a" Papság. A’ Sabatzi Püspök, 
Gerasimos, beszedet tartott: de a’ mely, 
minthogy ő Görög ’s a’ rátz - nyelvben 
botorkádzik , elmaradhatott volna*); el
lenben, a Sabatzi birseknek egy szívre- 
ható Beszéde örömkönnyeket tekert-ki a’ 
Gyűlés nagy része’szemeiből.— így lelt 
vége ennek a’ pompának, azon kívül, hogy 
a’ Hg. minden jelen valóknak nagy ven 
dégséget adott. — Elbulsúzás előtt, több 
tanúságok kozott, igy szó! 1 a’ Hg. a’Gyű
léshez —- mely neki egyszersmind ,a’ nem- 
zethezvaló izenete : “Ámbár Ti,tsaknem 
mind, kéttségtelen bizonyságát mulattá
tok nem egyszer hazaszereteteteknek: még 
is megérdemli a virtusnak azon példája, 
inellyet nekünk mindenikőnknek Mility 
Jovanowits nem-régiben adott, hogy ki- 
hirdeltessék. (Itt, elő-mutattja ő Jovano-

* A’ görög Püspökök , kiket a’ Serbusoknak, 
valamint a’ török Tisztviselőket e’s hadisere - 
geket, Konst.poljból küldenek, tsak ezért is 
gyűlöletesek már ő-előttök. A’ szent Sawa és 
Dusán István, megerőssítette volt nekik a’ Konst.- 
poljtól nem függő Egyházat. Az Arsenins Pát
riánkba’ kivándorlásával, 1690-ben, ismét elve
szett a’ Serbusok’ függetlensége. Azólta külde
nek’ hát már Konst.poljból görög Püspököket a’ 
Sei busóknak , kik ahhoz szoktak, hogy Hivatal- 
jokat praebendának , canonica jövedelemnek né
zik , plebuniájok’ gyermekeinek lelki boldogsá
gára— kiknek a’ nyelveket restellik megtanul
ni , — igen lajhán igyelnek. Azelőtt, mindég tsak 
a’ Törökökhöz ' szítottak ezek a’ görög Püspö
kök, nyalkán lovagoltak, kardos és fejedelmi- 
páltzával felruházkodva , szanaszét, ’s úgy éltek, 
valamint még ma is, gond nélkül az ő’ nagy 
Dimnitza-jokból (kémény-adó ) mint a’ bal a’ víz
ben. Ezek által, a’ Serbusok’ régi nemzeti gyű- 
lőlségjek a’ Görögök eránt, még-inkább neve- 
kedett. Mostanában, bizonyos állandó fizetésre 
akarták a’ Dimnitzát változtatni; de még m ost, 
nein lehetett. Egyéberánt, a’ Papság világi tör
vényszék alatt áll, és a’ P opák,’s Barátok meg- 
páltzuzásru is büntettetnek.
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wilsot, egy 50 esztendős-forDia Vrbovatz-i 
köz-parasztot, a’ Semendriai Dislrietus- 
1)61). Ennek az embernek eggyellenegy 
lija van, ki még más két Ifjúval az ő’ kor- 
Lel izimboráival, ezelőtt 5 esztendővel egy 
idegent meggyilkolt, és a’ Morawaba ve
tette. A’ megölt Idegennél talált pénzből, 
jutott a’ Mility fijának 18 piaster és egy 
pár pisztol. A’ pénzt és fegyvereket a’ 
főidbe ásta ő, bogy az apja ne tudako
zódjon lőlle. Egy az ő bűnös társai koz- 
zűl, nem sokára megholt azután, valami 
nyavajában ; a’ másik pedig, a’ Morawá- 
ba íúladt. A’ gonosz tett titokban maradt; 
nem tudta azt egyéb a’ Mility’ fijánál , a’ 
gyilkosok közzül eggyik. Elmúlván egy
néhány esztendő, a’ megöltet senki-se ke
reste, nem is talalták-fel ; a’ kelteje bűnös 
meg volt már halva , és lehetetlen volt 
gyanakodni; akkora’ Mility’ íija elő-vet- 
te az eltemetett pénzt és fegyvereket — ’s 
az apja , szorította ölet; melyre ez , meg
vallotta a’ titkot. Ámbár, mint látók, sem
mi gyanú nem volt reá, még is hitte az 
ő apja a’ vallomást, és tudta mit fog a’ 
újával elkövetni.— Megkötözi a’ gyilkost, 
s által-adta a’ törvényszéknek reszkető 

szókkal: “Ez, az én’ íijam! az én’ egy- 
gyellenegy gyermekem! Mi, mind hűsé
get eskűttünk a’ mi’ Hgünkuek, és hogy 
közlünk senkit-se szenvedünk-meg, go
nosztevőt! Az én’ fijam , gyilkos — ítél
jétek—meg ölet, valamint a’ törvény kí
vánja.“— Ennek a’ virtusos Atyának visz- 
sza ajándékoztam én az ő’ eltévejedett fi- 
ját! “A’ Mility íija, Simeon, alig van még 
22 esztendős *).

* Ez a’ történet emlékeztet , úgymond a’ ber
lini Zeitung’ jegyzése, egv hasonló esetre, az 
1816-dik esztendőről. Akkor akartak a’ nemzeti 
Cancellaria Elölülői Belgrádiján, Moler Péterés 
Niksits Mefropóüta, Milos ellen fellázzadni; ’s 
e ‘-végett, eggyet-értettek a’ belgrádi Basával. 
Azt adták elcjekbe a’ Basának és a’ Wezírnek 
--n e in  volna igen nehéz a' népet lefegv verkez-

1 f fL r a d  r
Néhai I'o— ti^zteleiü Tudós Kobori M a- 

r u s s i  M i h á l y  Úr , az Erdélyi Ev. R cl. 
Sz. Eklésiák’ nagy-érdemű Geo. Nótári
ussá, a’ Gerendi Ref. Sz. Eklésia’ szinte 
21 esztendeig volt kedves r .p ja ,  a’ Fi- 
losofia Doctora, hazank’ első-rangú tudós
sá , megszűnt élni e foljó esztendő’ápr. 
3-ik napján , életének 58-ik esztendejé
ben. Kimivelt lelkű; Vallása mellett buzgó ; 
az igasság mellett tántoríthatatlan - az ár
tatlanul űldoztetett Papok’ óltabnazásáben 
fáradhatatlan ; hivatalának foljtatásában, 

'az utolsó lehellelig pontos; a’ Chatédrá- 
ban ar gyönyörködtetésig ékesen szól ló 
vala. — Ezek azok a’ nem mástól kőlisö- 
nözött vonások és tiszta virtusok kitsiny- 
ben, mellyek ezen hosszabb életet ér
demlett érdemes férfiúnak rövid, de be- 
tses életét characterizálák.

M A G Y  A R-N Y E L V N Y O M O Z Ó

Helytelenül tettek a’Magyarok — nem igen 
regen — a’ Seculumot, Század’ névvel ki : mert 
az, nem téliét egyebet i esztendőnél, azaz, u: 
századikat, ott neki a’ jó analogia: Tized (deci- 
ma, dézma), Harmintzad’ (trigesima pars), azaz, 
tizedik , 30-adik. Harmad’, negyed’, század’ ’sál. 
rész , mind-tsak az egésznek annyid’ részét te
szi. Ha tehát a’ századot így vesszük is mint az 
egésznek századrészét £ tsak akkor volna hellyes, 
ha az egész meg volna állapítva : iigy-de a’ ke
resztény-időszak , ebben az órában , 1830-lévén, 
ennek, a’ Secnlum nem század’ része ’sa t— VJi- 
ért nem követhetnők mi néha az idegen nyelv 
constructióját, mikor megszorulunk?— valamint 
már ezerekben követtük. Miért jó Jahrhundert, 
és Esztendőszáz vagy Évszáz nem jó ? — hagy- 
gyuk az Akadémiára , — inelv talán már moz
gásban fog índúlni.

tetni. Az össze gvűlt Tanátshau megragadják a‘ 
Knesek a’ Caneellariust, megkötözik azt, halál
ra ítélik , mell vet a’ Basának , magának kelle 
végre-hajtani. Niksilsel pedig Sahatzbnn gyíl- 
kolták-meg.
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